
Automata gőzsterilizátor 
 
 
1.Általános tudnivalók 
Az automatikus gőzsterilizátor (a továbbiakban: sterilizáló) precíziós 
az egyszerű, gyors és hatékony műveletekre szakosodott műszer 
az orvos vagy asszisztensei sterilizálják. Az orvos vállalja a felelősséget 
ilyen munkára. 
A sterilizátor mikroprocesszort alkalmaz az intelligens vezérlés érdekében, ami ezt teszi 
könnyen kezelhetővé. Teljesen automatizált vezérlés, dinamikus paraméterek és állapotkijelzés. 
Automatikus hibadiagnosztika, túlmelegedés, túlnyomás automatikus védelem a biztosításhoz 
a sterilizálás és fertőtlenítés megbízhatósága. 
1. Aljzat 
2. Biztosíték 
3. Tartály leeresztő 
4. Kondenzvízgyűjtő tartály leeresztője 
CIKKSZÁM. ÉS MEGADÁSA 
WR-×× ×-× 
2. Szerkezeti jellemzők és alkalmazási kör 
 A sterilizálás tartozékai a következők: Sterilizáló kamra, Ajtóegység, 
Szigetelő egység, Csőrendszer, Biztonsági szelep, Vezérlőrendszer, Tároló tartályok, hulladék 
víztartály, gőzgenerátor és így tovább 
 A vákuumszivattyú háromszor pulzál, így kevesebb levegő marad a kamrában 
jobb sterilizáló hatást biztosít. 
 Az LCD képernyőn megjelenik az összes sterilizálási adat, ami biztosítja a jobb vezérlést 
sterilizálási folyamat 
Cikkszám (A-Z) 
A sterilizáló fokozat (B fokozat, S fokozat, N fokozat) 
Sterilizációs kamra térfogata (L): 23,22,18,17,16,12,08 
Kisméretű automata sterilizáló 
Biztonsági szelep beszerelve a sterilizátorba, ha a nyomás meghaladja a 0,27 MPa-t. A mérleg 
nyomást biztonsági szeleppel lehet engedni a biztonságos működés érdekében. 
 A hangszer önvédelmi funkcióval rendelkezik. Amikor a víztartály Vízhiány, ill 
a vízelvezető tartály megtelt, a gép befejezi az aktuális sterilizálást 
ciklust, de nem indíthatja el a következő műveletet, hacsak nem ad hozzá vizet, vagy nem engedi le a vizet 
teljes. Hangjelzés figyelmezteti a felhasználókat a víz hozzáadására vagy leeresztésére 
 Ez a termék alkalmazható fogászati készülékben, műtéti eszközben, egészségügyi 
a Fogászati Osztályon meglévő anyagok és egyéb hőálló cikkek, 
szemészeti sebészet és labor 
3. Tech. Paraméter 
A sterilizáló belső kamrája (átmérő X mélység): 
18L: 245mm X 350mm 23L: 245mm X 450mm 
A sterilizáló termék mérete (hossz*szélesség*magasság): 
23L: 660mm X 442mm X 380mm 
18L: 540mm X 442mm X 380mm 
Kapcsolódó feszültség: 220V/50Hz, 110V/60Hz 
Kapcsolódó teljesítmény: 1800W 
Sterilizálás (nyomás/hőmérséklet): 
90～130KPa/121℃ (normál légköri nyomás) 

20～230 KPa/134℃ (normál légköri nyomás) 
Biztonsági fokozat: I. fokozat 
Biztosíték: T15A 
Víztartály Űrtartalom: 2L 
Minden ciklus vízfogyasztása: 0,3L 
Minimális tartályszint riasztás: 0,5L 
Működési hőmérséklet: 0-40 °C 
 



5. Telepítés 
A Sterilizátor külső oldalfelülete és a környezet közötti távolság 
a szomszédos cikkek megtartott állapotban 10 cm-nek, a felső felületnek pedig 20 cm-nek kell lennie 
megtartva. 
Az autokláv külső felületére erősített léghűtő ablaknak kell lennie 
ne tömítse el por vagy tárgyak, és az autoklávot a megfelelő levegőben kell elhelyezni 
áramló környezet a szállító ajánlása alapján. 
A vízszintes munkalapra sterilizátort kell felszerelni. 
ELŐKÉSZÜLETEK MŰKÖDTETÉS ELŐTT 
Kérjük, használat előtt figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet. 
V. Használat előtt csatlakoztassa jól az áramforráshoz. Csatlakoztassa a tápfeszültséget 
forrás lyuk az autokláv hátulja bal oldala alatt és a tápcsatlakozó a 
csatlakoztatott tápkábelt a termék csomagolásába az autokláv bekapcsolásához. 
Nyomja le a fő bekapcsológombot az elülső oldal jobb alsó sarkában, amikor 
a jelzőfény világít, ez azt jelenti, hogy az autokláv sikeresen csatlakoztatva van 
tápellátás, és a folyamat inicializálási állapotban van, és az „LD” látható a kijelzőn 
képernyő. Az autokláv ilyen inicializálási állapotban nem melegszik fel 
B. Vízfeltöltés 
A sterilizátor bekapcsolása után a kijelző panelen a víz üres és a jel látható 
berregő hangok. A felhasználónak desztillált vizet kell töltenie a felső vízbevezető nyílásból, használja a 
ingyenes csészék, majd indulhat a gép (az első használathoz 2000 ml-re van szükség 
desztillált víz. Töltsön fel 1500 ml desztillált vizet minden alkalommal, amikor észreveszi a vizet 
hiány a jövőbeni műveletekben). Eközben kérjük, engedje le a szennyvizet a 
szennyvíztartály a sterilizátor normál használatának biztosítása érdekében. Különben lenne 
abnormális hang és hatású sterilizáló hatás lehet. 
Figyelmeztetés: Kérjük, rendszeresen tisztítsa meg a sterilizátor kamrájának rézszűrőjét 
kerülje el a szűrő eltömődését, és befolyásolja a kipufogót és a vízelvezetést. Pazarlás 
a víztartályt minden leeresztés után ki kell tisztítani. 
Megjegyzés: A desztillált vizet fel kell használni a gép élettartamának meghosszabbítására 
A sterilizátornak át kell jutnia az árammal, és meg kell tartania a jelzőfényt, hogy függőben legyen 
állapot a víz feltöltése előtt. 
 Az egyszeri vízfeltöltés maximális térfogatát a „du” hang hallatán kell megjegyezni 
emlékeztető víz tele. 
 Kérjük, töltse fel a víztartályt, miután látja a víztöltésjelzőt, és meghallja a riasztást, 
mert elegendő víz van még egy működő újrahasznosításra, hogy biztosítsa a 
a sterilizáló normál és biztonságos működése. Amikor a vízjelző lámpa kialszik, zárja be 
nyissa ki a sterilizáló kamrát, és kezdje meg a sterilizálást 
6.Vezérlőpult 
Egy menü 
 1. Rendszeridő 
 2. Kamranyomás valós idejű: KPa 
 3. Kamra hőmérséklet valós idejű: ℃ 
 4. Jelenlegi üzemmód 
 5. Az aktuális munkaállapot 
 6. A gép teljes ciklusa 
 7. Sterilizátor külső falhőmérséklete 
 8. Gőz hőmérséklet 
 9. Szennyvíztartály szintje 
 10 desztillált víz tartály szintje 
 11 Biztonsági kapu állapota 
 12 Hibakód 
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B、Paraméterbeállítás menü 

 Működési modell 
1、Csomagolatlan fém: 121 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő 15 perc, vákuum: 1 ciklus 

2、Csomagolatlan fém: 134 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő 4 perc, vákuum: 1 ciklus 
3, becsomagolt: 121 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő: 15 perc, vákuum: 3 ciklus 
4、Csomagolt 134 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő 4 perc, vákuum: 3 ciklus 



5、Pamut 121 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő 15 perc, vákuum: 3 ciklus 
6, műanyag 121 ℃, alapértelmezett sterilizálási idő 15 perc, vákuum: 1 ciklus 
 Sterilizálási idő: 
Mód: 1, 3, 5, 6 választhat 15 perctől 30 percig 
Mód: 2, 4 választhat 4 perctől 20 percig 
 Száradási idő: 12 perctől 30 percig választható 
 Vákuumos ciklus: 1 ciklustól 3 ciklusig választhat 
 Háttérvilágítás: 3 fokozat közül választhat 
 Nyelv: választhat angol vagy török nyelvet 
 Rendszeridő: állítható 
  
C、 Beállítás gomb 
 Nyomja meg ezt a kapcsolót a paraméter beállítási oldalra 
D、 Kiválasztás gomb 
Válassza ki a programot, és állítsa be a sterilizálási időt 
E、 Select Button 
Válassza ki a programot, és állítsa be a sterilizálási időt 
F、Start/Stop/Confirm gomb 
nyomja meg ezt a gombot, a gép elkezd dolgozni 
Nyomja meg ezt a gombot 5 másodpercig az üzemmódból való kilépéshez 
+A paraméter beállításnál ez a gomb megerősítési funkcióként szolgál 
7. Működés 
A. Csatlakoztassa az elektromos hálózathoz, a sterilizáló már kezdeti állapotban van, az állapotkijelző 
„LD”. Nyomja meg a művelet elindításához, ha nem kell paramétert beállítani. Ban ben 
Ha a paramétert be kell állítani, kövesse az alábbi lépéseket. 
B. Paraméterek beállítása 
Nyomja meg a Setup gombot, hogy belépjen a paraméterbeállításba. A választáshoz nyomja meg a Select 
gombot 
az üzemmódok, a sterilizálási idő, a szárítási idő, a vákuumciklus, a háttérvilágítás 
fényerő, nyelvi verzió és idő. a megfelelő paraméterek villognak 
amikor kiválasztják. 
Paraméter beállítása: nyomja meg a megerősítő gombot, amikor a paraméter megfelel 
villog a paraméter beállításához. Nyomja meg a kiválasztó gombot a kívánt kiválasztásához 
paraméter. Nyomja meg a megerősítés gombot, hogy kilépjen a beállításból, ha végzett, majd a 
program automatikusan a következő paraméterbeállításra ugrik, a kezelő ezt megteheti 
egymás után módosítsa a beállításokat. Nyomja meg a beállítás gombot, hogy visszatérjen a főmenübe 
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minden beállítás kész. 
C. Válassza az Üzemmódot, és tegye a sterilizáló termékeket a sterilizálóba. 
Megjegyzés: Az egyedi sterilizáló terméket a műszertálcára és a műszertálcára kell helyezni 
A maximális tömeg nem haladhatja meg a 2 kg-ot. Minden műszertálca réteg 
maximális terhelés 3 kg. A készülék összsúlya nem haladhatja meg a 6 kg-ot. A 
rést kell hagyni a műszer között az áramlás megkönnyítése érdekében 
gőz. Javasoljuk, hogy használja a mellékelt kézi műszertálcát 
helyezze a sterilizáló kamrába az égési sérülések elkerülése érdekében 
D. Csukja be az ablakot, és fordítsa el a fogantyút a maximális helyzetbe. 
Megjegyzés: Az autokláv helyiségében lévő hő levegő és gőz miatt normális, ha erősnek érzi magát 
ellenállási erőt az ajtó bezárásakor. Kérjük, erősen csukja be az ajtót 
és fordítsa el a fogantyút a másik oldalra, vagy zárja be az ajtót, miután megszáradt a belső víz 
gőzölje be úgy, hogy kényelmesen becsukja az ajtót, vagy tolja egy kicsit a szoba felé 
miközben forgatja a fogantyút is. 
E. Nyomja meg a működés megkezdéséhez, a kezdeti állapot „LD”. Amikor a „HE” jelenik meg, az azt jelenti 
a sterilizáló elindítja az automatikus sterilizálási folyamatot. A folyamat során Ön 
élvezheti a szabadidős pillanatot a sterilizáló automata funkciójával, vagy megteheti 
ügyeljen az egyéb munkákra, mert a sterilizátor automatikusan működik a 
melegítési, sterilizálási és szárítási folyamat, amely körülbelül 40-70 percet vesz igénybe 
a teljes folyamathoz különböző beállítások szerint. 
A teljes folyamat időtartamát a teljes mennyiség határozza meg 



berendezés a sterilizáló helyiségben, az autokláv kezdeti hőmérséklete és a 
a felhasználó által választott sterilizálási eljárás. 
Megjegyzés: Ha az ajtó nincs teljesen becsukva, lenyomásakor egy „LD” villog 
„START/STOP” gomb. Kérjük, zárja vissza az ajtót, különben az autokláv nem tud elindulni 
dolgozó. Ha az ajtó nyitva van a munkafolyamat közben, a munkaállapot-kijelző megjelenik 
villog az „E5” riasztásként, és az autokláv leáll, amíg újra nem indul 
az áramellátás kikapcsolása és a riasztó kikapcsolása. 
F. Ha az állapot „ED” jelenik meg, az azt jelenti, hogy a folyamat befejeződött, és a 
berregő hang. Kinyithatja a sterilizáló ajtaját, és kiveheti a sterilizált termékeket 
Az állapot visszaáll a kezdeti állapotra, miután a sterilizáló ajtaja kinyit, és vár 
a következő hősterilizálási eljárások. Új sterilizálás megkezdése előtt 
eljárások, a sterilizálás szigetelő állapotú lesz. 
G. Kérjük, kapcsolja ki a fő áramellátást, ha nem használja az autoklávot. (A 
ki van kapcsolva a tápellátás jelzőfénye) 
Figyelmeztetés: Kérjük, ne nyissa ki az autokláv ajtaját, ha a nyomás magasabb, mint „6 KPa”. 
A beszállító minden sterilizálási folyamat során javasolja, hogy helyezzen be speciális sterilizáló papírt 
vagy a sterilizáló hatás utasítással megjelölt zacskókat a tárggyal együtt a helyiségbe 
a sterilizáló hatás felelősségét biztosító készülék. 
8.Csomagkérés 
A. A csomagolóanyagoknak lehetővé kell tenniük a belső levegő és gőz kiürítését. Napi használat 
alumínium dobozokba és zománcozott dobozokba nem szabad tárgyakat elhelyezni 
sterilizált, A csomag automatikusan nyitható és záró funkcióval ill 
légtelenített készülékekkel. 
B. Általánosan használt csomagolóanyagok, beleértve a pamutszövetet, az eldobható nem szőtt anyagot, 
eldobható kompozit anyagok (például papír és műanyag csomagolás), Szellőztetett fém 
vagy üvegedények. Az anyagok csomagolása előtt alaposan meg kell vizsgálni, hogy 
a hiányos sérült. 
C. Az új pamutot használat előtt ki kell mosni; csomagolóanyagok és tartályok 
ismételt használat esetén minden tisztítás után újra fel kell használni, hogy elkerülje a hatást 
a sterilizáló hatás a permeabilitásért. 
D. A tányérokat, edényeket, edényeket és egyéb edényeket egy csomagban és a 
fedél nyitva. Ha több csomag együtt van, az edények nyitott szája 
ugyanabban az irányban kell lennie. Az edények tárolása során nedvszívó törülközőt kell biztosítani 
vagy gézzel az edények szétválasztására, hogy megkönnyítse a gőz behatolását; 
E. A sterilizált tárgyakat szét kell szerelni, hátha szétszedhető, pl. 
a fecskendő csomagolását, a matricát ki kell venni. Az egyénnek olyannak kell lennie 
a cikk szabadon hagyott felülete (például az ollót és a csipeszt teljesen ki kell feszíteni) 
megkönnyíti a hozzáférést minden felülethez, sterilizáló felülethez. Vannak hálós tartályfedelek 
nyitottnak kell lennie, tedd lefelé nyílónak vagy oldalt; 
F. A kötözés legyen laza és ne legyen túl szoros 
9. Betöltési módszer 
A. Az elővákuumsterilizáló terhelhetősége nem lehet az 5%-a (vagy 10%-a) és a 90%-a között. 
kamra térfogata. Ellenkező esetben "kis terhelési hatás" és maradék levegő keletkezik 
befolyásolja a sterilizáló hatást; 
B. Kérjük, sterilizálja az azonos típusú terméket. Abban az esetben, ha vannak különböző típusú termékek 
együtt kell sterilizálni, A hőmérsékletet és az időt úgy kell beállítani, mint a 
termék, amely a leghosszabb időt és legmagasabb hőmérsékletet igényli. 
C. Elegendő résnek kell lennie a termékek között a termékek betöltésekor, hogy biztosítsa 
gőz és levegő áramlását. 
D. Helyezzen nehéz sterilizálható terméket a tetejére, egy könnyen sterilizálható terméket a tetejére 
alsó réteg. Töltsön fémterméket az alsó rétegre, és szövettermékeket a felső rétegre. 
tételek nem lehet betölteni ütköző ajtók és falak, hogy megakadályozzák a belélegzést több 
sűrített víz; 
E. A fémcsomagokat laposan kell betölteni. Lemezek edények tálak és így tovább kell 
függőleges helyzetbe rakva. a szöveteket függőlegesen összehajtott állapotban kell betölteni 
helyezze vízszintes irányba. Üveg és egyéb nyílásokat le kell tenni ill 
oldal. Ezek elősegítik a gőz kiáramlását a levegőbe; 
 
 



10. Használja a figyelmeztetést 
A. Sterilizálás után a termékeket gondosan meg kell vizsgálni és megfelelő helyre kell tenni 
helyre az újraszennyeződés elkerülése érdekében 
B. A sterilizált termékek nem keverhetők nem steril termékekkel 
C. Ellenőrizze a sterilizált termékcsomag tökéletes állapotát. Ha a csomag sérült, 
a termék nem használható steril termékként. 
D. A sterilizált terméket azonnal fel kell használni, vagy tiszta és száraz helyen kell tárolni 
elhelyezkedés. 
E. A sterilizált termékszállító eszközöket minden nap tisztának és sterilizálni kell, és meg kell őrizni 
száraz. A szerszámtárolónak tisztának kell lennie, és kerülni kell a szennyeződést 
11. Mód paraméter 
 

Kód Mód 
Hőmérséklet 
(℃) 

Nyomás 
(Kpa) 

Sterilitási 
idő (min) 

Szárítási 
idő 
(min) 

Legmagasabb 
hőmérséklet 
(℃) 

Kezdési 
hőmérsékelt 
(℃) Vég hőmérséklet (℃) 

1 
kibontott 
fém 134 210 4-20 12-30 135 room 90±5 

2 
kibontott 
fém 121 110 15-30 12-30 122 room 90±5 

3 csomagolt 134 210 4-20 12-30 135 room 90±5 

4 csomagolt 121 110 15-30 12-30 122 room 90±5 

5 pamut 121 110 15-30 12-30 122 room 90±5 

6 műanyag 121 110 15-30 12-30 122 room 90±5 
 
 
12. Vészhelyzet 
A működési idő alatt az autokláv automatikusan felveszi a riasztást, majd elengedi 
nyomást, állítsa le a fűtést és jelenítse meg a figyelmeztető kódot (a figyelmeztetés meghatározása 
kódja az alábbi táblázat: hibakód és megoldási mód) biztosítására 
a kezelő biztonsága vészhelyzet esetén. 
Bármilyen vészhelyzet előfordul, kérjük, ellenőrizze a figyelmeztető kódtáblázatot a probléma 
megoldásához 
meghibásodások szerint. Ha nem megoldható, forduljon a forgalmazókhoz. Mi fogunk 
próbáljunk meg mindent megtenni, hogy rövid időn belül segítséget nyújtsunk. 

 
Hibakód és megoldási intézkedések 

Kód Kijelző riasztás Hibás tartalom Megoldó intézkedések 

0 E0 "du" berregő 
a kamra falának hőmérséklet 
érzékelője hibás 

ellenőrizze a kamra falának 
hőmérséklet érzékelőjét 

1 E1 "du" berregő 
a kamra falának belső 
hőmérséklet érzékelője hibás 

ellenőrizze a kamra belső  
hőmérséklet érzékelőjét 

2 E2 "du" berregő 
párologtató hőmérséklet 
érzékelő hibája 

ellenőrizze az elpárologtató 
hőmérséklet érzékelőjét 

3 E3 "du" berregő 
a nyomásérzékelő hosszú 
vagy szivárog 

ellenőrizze, hogy a 
nyomásérzékelő hosszú, vagy hol 
szivárog 

4 E4 "du" berregő 
állandó nyomásérték hiba 
fenntartása ellenőrizze, hol van szivárgás 



5 E5 "du" berregő 
az ajtó nyitva van működés 
közben 

ellenőrizze, hogy az ajtókilincs elég 
szoros-e 

6 E6 "du" berregő fokozott nyomáshiba ellenőrizze, hol van szivárgás 

7 E7 "du" berregő nyomáskioldási hiba 
ellenőrizze a nyomószelepet és a 
csővezetéket 

 
 
13. Karbantartás és szerviz 
A. Sterilizálja a tisztavíz-tartályt orvosilag 
hetente időben fertőtleníteni. 
B. Fertőtlenítse és tisztítsa meg a belső felületet 
autokláv helyiség havonta időben. 
C. Cserélje ki az olvasztó készülék magját. 
a. Kapcsolja ki az áramot 
b. Forgassa el a biztosíték alját az óramutató járásával ellentétes irányban egy csavarhúzóval, hogy 
kihozza a biztosítékot 
olvadó biztosítékot kell cserélni; 
c. Cserélje ki az új biztosítékot, majd állítsa vissza a biztosíték alját az eredeti helyzetébe 
csavarhúzóval rögzítse az alapot az óramutató járásával megegyező irányban. 
d. Ellenőrizze a kicserélt új biztosíték paraméterének helyességét. 
D. Rendszeresen tisztítsa meg a tömítőgyűrűt 
A felhasználónak rendszeresen meg kell tisztítania a tömítőgyűrűt, hogy elkerülje a tömítőgyűrűt 
tömítés, amelyet a hosszú ideig tartó használat miatt megmaradt por/szennyeződés okoz. Használja a 
sima ruhát 
desztillált vízzel, hogy óvatosan törölje le a tömítőgyűrű vagy a tömítősapka felületét. 
A felhasználónak le kell ürítenie a tömítőgyűrűt további tisztításhoz vagy cseréhez, ha a 
a levegőszivárgás problémája a fenti folyamat után nem oldható meg (A felhasználó köteles 
Rendszeresen ürítse ki a tömítőgyűrűt tisztítás és ellenőrzés céljából 
a szállító ajánlása). 
E. A tömítőgyűrű cseréje 
Szerszám: Egy lapos csavarhúzó (nincs éles él a fejnél) 
a. Egyik kezével megfogja a tömítőgyűrű ajkát, a másik kezével helyezze be a tömítőgyűrűt 
csavarhúzót a tömítőgyűrű és az ajtó közötti hézagba az emeléshez 
fel a tömítőgyűrűt. 
b. A gyűrű egy részének felemelése után kézzel kihúzhatja az egész gyűrűt. 
A gyűrű kihúzása után mossa le a hornyát, és figyelje meg, hogy nem 
elromlott vagy nem a csere szükségessége miatt. 
c. Tisztítás után helyezze vissza a gyűrűt az eredeti ajtó hornyába. Legfontosabb: 
a betétmunkát a horonyhoz hasonlóan kell elvégezni A beépítés során a 
A lefektetett gyűrű négy egyforma pontját először, majd később kell beilleszteni a horonyba 
ugyanazt a munkát a gyűrű többi szegmenséhez. Befejezés után, 
a tömítőgyűrűt egyformán nyomja meg a kéz erejével. 
d. Megjegyzés: A gyűrű belső köre megemelkedhet, amikor behelyezi a gyűrűt 
a barázda. Kérjük, a csavarhúzó segítségével óvatosan nyomja a horonyba. 
Az autokláv behelyezése előtt kapcsolja ki kellőképpen az áramellátást és hűtse le az autoklávot 
gyűrű a forrázás elkerülésére. 
F. A szervizelés vagy az alkatrészek cseréje előtt kapcsolja ki az áramellátást, és a szerviz ill 
a cseremunkát a szállítónak vagy az általa kijelölt technikusnak kell elvégeznie. 
14. Szállítás és tárolás 
A. Az előkészítő munka előtt 
szállítás és tárolás 
Kapcsolja ki az áramellátást, húzza ki a 
dugja be és hűtse le az autoklávot. 
B. Vízelvezetés 
Ürítse ki a víztároló tartályt és a hűtővíz gyűjtőtartályt; A terminál 
a csatlakoztatott cső csatlakozó csatlakozás nélküli oldalát a vízbe kell helyezni 



kilépő csatlakozási cső. A vízkilépő gomb elforgatása az óramutató járásával ellentétes irányban úgy 
hogy kiengedje a vizet. 
C. Az autoklávot az alábbi feltételekkel kell átvinni és tárolni: 
Környezeti hőmérséklet: -40ºC -+55ºC 
Relatív páratartalom: ＜ 85% 
Légköri nyomás: 500HPA-1060HPA 
 Megjegyzés: Ne húzza vagy ejtse el szállítás közben. 
15. Figyelem 
1. Az autoklávot a vízszintes munkalapra kell helyezni. 
2. A desztillált vizet az élettartam megőrzése érdekében kell használni. 
3. A léghűtő ablak külső felületén nem lehet eltömődve. 
4. A sterilizálandó tárgykészüléket a készülék lemezére kell helyezni 
elegendő hézag marad meg a sterilizáló belsejében a levegő keringése érdekében 
szoba. 
5. Gyakran ürítse ki a vizet a hűtővízgyűjtő tartályból. Általában a 
a hűtővízgyűjtő tartályt a víztároló tartály után ki kell üríteni 
kiürítve. 
6. Munka közben az ajtófogantyút a terminál oldalára kell fordítani. 
7. Ne nyissa ki az autokláv ajtaját, ha a nyomás magasabb, mint „6 KPa”. 
8. Ne zárja túl az autokláv ajtaját, ha az ajtó kinyitásakor leforrázás keletkezik. 
9. A tömítőgyűrű kisütése/beszerelése és a munka előtt kapcsolja ki az áramellátást 
forrázás esetén további kellő hűtés után kell elvégezni. 
10. Ne húzza vagy ejtse le az autoklávot az autokláv áthelyezési időszaka alatt. 
11. A védőföldnek megbízhatónak kell lennie. 
12. A berendezést a mágneses tértől távol kell használni. 
13. A berendezés élettartamának vége, a helyi környezetvédelmi törvények és a 
előírások 

Code  Display Állapot Állapot speficikácó 

1 LD Előkészítés/előmelegítés 
a sterilizálási készenléti munkát a 
sterilizáló végzi 

2 HEAT Fűtési állapot a steliziátor növeli a hőt és a nyomást 

3 VACUUM Vákuum állapot 
az autokláv elindítja az elő-vákumot vagy 
a hármas vákumot 

4 UP Nő a nyomás 
a steliziátor hőmérséklete és nyomása 
nőtt 

5 STER sterilizálási állapot 
megjelenik a munkaidő és a 
visszaszámlálás 

6 Dry Szárítás 
az autokláv szárítja az eszközöket a 
szobában 

7 END Work over 
a folyamat befejeződik és az ajtó 
kinyitható 

8 

Show the 
malfunction 
code Hibás működési állapot mutatja a hibakódot 

 


